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ــةِ ــي خَيمَْ ــةِ سِــيناَءَ فِ ي َــي بر ب لمُِوسَــى فِ ــالَ الــر 1وقََ

انيِـَةِ ـنةَِ الث انيِ فـِي الس ـ هـْرِ الث لِ الشَالاجِْتمَِـاعِ، فـِي أو
لخُِرُوجِهِــمْ مِــنْ أرَْضِ مِصْــرَ،2أحَْصُــوا كـُـل جَمَاعَــةِ بنَـِـي
ُإسِْرَائيِلَ بعِشََائرِهِمِْ وبَيُوُتِ آباَئهِمِْ، بعِدَدَِ الأسَْمَاءِ، كل
ذكَرٍَ برَِأسِْهِ،3مِنِ ابنِْ عِشْريِنَ سَنةًَ فصََاعِداً، كلُ خَارجٍِ
للِحَْرْبِ فيِ إسِْرَائيِلَ. تحَْسُبهُمُْ أنَتَْ وهَاَرُونُ حَسَبَ
أجَْناَدهِمِْ.4ويَكَوُنُ مَعكَمَُا رَجُلٌ لكِلُ سِبطٍْ، هوَُ رَأسٌْ لبِيَتِْ
ذيِنَ يقَِفُونَ مَعكَمَُا. لرَِأوُبيَنَْ جَالِ ال آباَئهِِ.5وهَذَهِِ أسَْمَاءُ الر
ـــنُ ْ ـــلُ ب ـــونَ شَلوُمِيئيِ ـــديَئْوُرَ.6لشَِمْعُ ـــنُ شَ ْ ـــورُ ب ألَيِصُ
ــاكرََ َيناَداَبَ.8ليِسَْــنُ عم ــوذاَ نحَْشُــونُ ب صُوريِشَــداي.7ليِهَُ
نثَنَاَئيِلُ بنُْ صُوغرََ.9لزَِبوُلوُنَ ألَيِآبُ بنُْ حِيلوُنَ.10لابِنْيَْ
يوُسُفَ، لأفَرَْايمَِ ألَيِشَمَعُ بنُْ عمَيهوُدَ، ولَمَِنسَى جَمْليِئيِلُ
ــداَنَ ِ ْــنُ جِدعْوُنيِ.12ل ــدنَُ ب َــامِينَ أبَيِ ــدهَصُْورَ.11لبِنِيْ ْــنُ فَ ب
ـــنُ ْ ـــلُ ب ـــرَ فجَْعيِئيِ ـــداي.13لأشَِي ـــنُ عمَيشَ ْ ـــزَرُ ب أخَِيعَ
عكُرَْنَ.14لجَِادٍ ألَيِاَسَافُ بنُْ دعَوُئيِلَ.15لنِفَْتاَليِ أخَِيرَعُ بنُْ
عِيننََ.16هـَؤلاُءَِ هـُمْ مَشَـاهيِرُ الجَْمَاعـَةِ، رُؤسََـاءُ أسَْـباَطِ
آباَئهِمِْ. رُؤوُسُ ألُوُفِ إسِْرَائيِلَ.17فأَخََذَ مُوسَى وهَاَرُونُ
ــا كـُـل نـُـوا بأِسَْــمَائهِمِْ،18وجََمَعَ ــنَ تعَيَ ذيِ جَــالَ ال ــؤلاُءَِ الر هَ
انيِ، فاَنتْسََبوُا إلِىَ عشََائرِهِمِْ هرِْ الث لِ الشَالجَْمَاعةَِ فيِ أو
وبَيُوُتِ آباَئهِمِْ بعِدَدَِ الأسَْمَاءِ، مِنِ ابنِْ عِشْريِنَ سَنةًَ
ب مُوسَى. فعَدَهمُْ فيِ فصََاعِداً برُِؤوُسِهمِْ،19كمََا أمََرَ الر
ةِ سِيناَءَ.20فكَاَنَ بنَوُ رَأوُبيَنَْ بكِرِْ إسِْرَائيِلَ، توَاَليِدهُمُْ ي َبر
ــمَاءِ ــددَِ الأسَْ ــائهِمِْ، بعَِ َ ــوتِ آب ُ ــائرِهِمِْ وبَيُ ــبَ عشََ حَسَ
ُكل ً برُِؤوُسِهمِْ، كلُ ذكَرٍَ مِنِ ابنِْ عِشْريِنَ سَنةًَ فصََاعِدا
خَارجٍِ للِحَْرْبِ،21كاَنَ المَْعدْوُدوُنَ مِنهْمُْ لسِِبطِْ رَأوُبيَنَْ
ً وخََمْسَ مِئةٍَ.22بنَوُ شَمْعوُنَ توَاَليِدهُمُْ ةً وأَرَْبعَيِنَ ألَفْا سِت
حَسَبَ عشََائرِهِمِْ وبَيُوُتِ آباَئهِمِِ، المَْعدْوُدوُنَ مِنهْمُْ بعِدَدَِ
الأسَْمَاءِ برُِؤوُسِهمِْ، كلُ ذكَرٍَ مِنِ ابنِْ عِشْريِنَ سَنةًَ
فصََاعِداً، كلُ خَارجٍِ للِحَْرْبِ،23المَْعدْوُدوُنَ مِنهْمُْ لسِِبطِْ
ً وثَلاَثَُ مِئـَـةٍ.24بنَـُـو جَــادَ شَمْعـُـونَ تسِْــعةٌَ وخََمْسُــونَ ألَفْــا
توَاَليِدهُمُْ حَسَبَ عشََائرِهِمِْ وبَيُوُتِ آباَئهِمِْ، بعِدَدَِ الأسَْمَاءِ
ـــنَ سَـــنةًَ فصََاعِـــداً، كـُــل خَـــارجٍِ مِـــنِ ابـْــنِ عِشْريِ
للِحَْرْبِ،25المَْعدْوُدوُنَ مِنهْمُْ لسِِبطِْ جَادَ خَمْسَةٌ وأَرَْبعَوُنَ
ً وسَِت مِئةٍَ وخََمْسُونَ.26بنَوُ يهَوُذاَ توَاَليِدهُمُْ حَسَبَ ألَفْا
عشََائرِهِمِْ وبَيُوُتِ آباَئهِمِْ، بعِدَدَِ الأسَْمَاءِ مِنِ ابنِْ عِشْريِنَ
سَنةًَ فصََاعِداً، كلُ خَارجٍِ للِحَْرْبِ،27المَْعدْوُدوُنَ مِنهْمُْ
اكرََ َمِئةٍَ.28بنَوُ يس لسِِبطِْ يهَوُذاَ أرَْبعَةٌَ وسََبعْوُنَ ألَفْاً وسَِت
توَاَليِدهُمُْ حَسَبَ عشََائرِهِمِْ وبَيُوُتِ آباَئهِمِْ، بعِدَدَِ الأسَْمَاءِ

1Und der HERR redete mit  Mose in der
Wüste  Sinai  in  der  Hütte  des  Stifts  am
ersten  Tage  des  zweiten  Monats  im
zweiten  Jahr,  da  sie  aus  Ägyptenland
gegangen waren, und sprach:2Nehmet die
Summe der ganzen Gemeinde der Kinder
Israel  nach  ihren  Geschlechtern  und
Vaterhäusern  und  Namen,  alles,  was
männlich  ist,  von  Haupt  zu  Haupt,3von
zwanzig Jahren an und darüber, was ins
Heer zu ziehen taugt in Israel; ihr sollt sie
zählen  nach  ihren  Heeren,  du  und
Aaron.4Und sollt zu euch nehmen je vom
Stamm  einen  Hauptmann  über  sein
Vaterhaus.5Dies  sind  die  Namen  der
Hauptleute, die neben euch stehen sollen:
von  Ruben  se i  E l i zu r ,  de r  Sohn
Sedeurs;6von  Simeon  sei  Selumiel,  der
Sohn Zuri-Saddais;7von Juda sei Nahesson,
der  Sohn  Amminadabs;8von  Isaschar  sei
Nathanael,  der  Sohn Zuars;9von Sebulon
sei  Eliab,  der  Sohn  Helons;10von  den
Kindern Josephs: von Ephraim sei Elisama,
der  Sohn  Ammihuds;  von  Manasse  sei
Gamliel,  der  Sohn  Pedazurs; 1 1von
Benjamin  sei  Abidan,  der  Sohn  des
Gideoni;12von Dan sei  Ahieser,  der  Sohn
Ammi-Saddais;13von Asser sei  Pagiel,  der
Sohn Ochrans;14von Gad sei Eljasaph, der
Sohn  Deguels;15von  Naphthali  sei  Ahira,
d e r  S o h n  E n a n s . 1 6 D a s  s i n d  d i e
Vornehmsten der  Gemeinde,  die  Fürsten
unter  den  Stämmen ihrer  Väter,  die  da
Häupter  über  die  Tausende  in  Israel
waren.17Und Mose und Aaron nahmen sie
zu sich,  wie  sie  da  mit  Namen genannt
sind,18und  sammelten  auch  die  ganze
Gemeinde  am  ersten  Tage  des  zweiten
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ـــنَ سَـــنةًَ فصََاعِـــداً، كـُــل خَـــارجٍِ مِـــنِ ابـْــنِ عِشْريِ
ــاكرََ أرَْبعَـَـةٌ َللِحَْرْبِ،29المَْعـْـدوُدوُنَ مِنهْـُـمْ لسِِــبطِْ يس
ً وأَرَْبعَُ مِئةٍَ.30بنَوُ زَبوُلوُنَ توَاَليِدهُمُْ حَسَبَ وخََمْسُونَ ألَفْا
عشََائرِهِمِْ وبَيُوُتِ آباَئهِمِْ بعِدَدَِ الأسَْمَاءِ مِنِ ابنِْ عِشْريِنَ
سَـنةًَ فصََاعِـداً، كـُل خَـارجٍِ للِحَْرْب31ِالمَْعـْدوُدوُنَ مِنهْـُمْ
ً وأَرَْبعَُ مِئةٍَ.32بنَوُ لسِِبطِْ زَبوُلوُنَ سَبعْةٌَ وخََمْسُونَ ألَفْا
يوُسُفَ، بنَوُ أفَرَْايمَِ، توَاَليِدهُمُْ حَسَبَ عشََائرِهِمِْ وبَيُوُتِ
ُآباَئهِمِْ، بعِدَدَِ الأسَْمَاءِ مِنِ ابنِْ عِشْريِنَ سَنةًَ فصََاعِداً، كل
خَارجٍِ للِحَْرْبِ،33المَْعدْوُدوُنَ مِنهْمُْ لسِِبطِْ أفَرَْايمَِ أرَْبعَوُنَ
ــبَ ــدهُمُْ حَسَ ــى، توَاَليِ َــو مَنس ُ ــةٍ.34بنَ َ ــسُ مِئ ً وخََمْ ــا ألَفْ
عشََائرِهِمِْ وبَيُوُتِ آباَئهِمِْ، بعِدَدَِ الأسَْمَاءِ مِنِ ابنِْ عِشْريِنَ
سَنةًَ فصََاعِداً، كلُ خَارجٍِ للِحَْرْبِ،35المَْعدْوُدوُنَ مِنهْمُْ
ً ومَِئتَاَنِ.36بنَوُ بنِيْاَمِينَ لسِِبطِْ مَنسَى اثنْاَنِ وثَلاَثَوُنَ ألَفْا
توَاَليِدهُمُْ حَسَبَ عشََائرِهِمِْ وبَيُوُتِ آباَئهِمِْ، بعِدَدَِ الأسَْمَاءِ
ـــنَ سَـــنةًَ فصََاعِـــداً، كـُــل خَـــارجٍِ مِـــنِ ابـْــنِ عِشْريِ
ــةٌ َــامِينَ خَمْسَ ــبطِْ بنِيْ ــمْ لسِِ ــدوُدوُنَ مِنهُْ للِحَْرْبِ،37المَْعْ
ــدهُمُْ حَسَــبَ ـُـو داَنَ توَاَليِ ً وأَرَْبـَـعُ مِئـَـةٍ.38بنَ ــا ـُـونَ ألَفْ وثَلاَثَ
عشََائرِهِمِْ وبَيُوُتِ آباَئهِمِْ، بعِدَدَِ الأسَْمَاءِ مِنِ ابنِْ عِشْريِنَ
سَنةًَ فصََاعِداً، كلُ خَارجٍِ للِحَْرْبِ،39المَْعدْوُدوُنَ مِنهْمُْ
ً وسََبعُْ مِئةٍَ.40بنَوُ أشَِيرَ ونَ ألَفْا لسِِبطِْ داَنَ اثنْاَنِ وسَِت
توَاَليِدهُمُْ حَسَبَ عشََائرِهِمِْ وبَيُوُتِ آباَئهِمِْ، بعِدَدَِ الأسَْمَاءِ
ـــنَ سَـــنةًَ فصََاعِـــداً، كـُــل خَـــارجٍِ مِـــنِ ابـْــنِ عِشْريِ
للِحَْرْبِ،41المَْعدْوُدوُنَ مِنهْمُْ لسِِبطِْ أشَِيرَ واَحِدٌ وأرَْبعَوُنَ
ألَفْاً وخََمْسُ مِئةٍَ.42بنَوُ نفَْتاَليِ توَاَليِدهُمُْ حَسَبَ عشََائرِهِمِْ
وبَيُوُتِ آباَئهِمِْ، بعِدَدَِ الأسَْمَاءِ مِنِ ابنِْ عِشْريِنَ سَنةًَ
فصََاعِداً، كلُ خَارجٍِ للِحَْرْبِ،43المَْعدْوُدوُنَ مِنهْمُْ لسِِبطِْ
ً وأَرَْبـَـعُ مِئـَـةٍ.44هَــؤلاُءَِ هُــمُ نفَْتـَـاليِ ثلاَثَـَـةٌ وخََمْسُــونَ ألَفْــا
ــارُونُ ورَُؤسََــاءُ ــنَ عَــدهمُْ مُوسَــى وهََ ذيِ ــدوُدوُنَ ال المَْعْ
إسِْرَائيِلَ، اثنْاَ عشََرَ رَجُلاً، رَجُلٌ واَحِدٌ لبِيَتِْ آباَئهِِ.45فكَاَنَ
جَمِيعُ المَْعدْوُديِنَ مِنْ بنَيِ إسِْرَائيِلَ حَسَبَ بيُوُتِ آباَئهِمِْ
مِنِ ابنِْ عِشْريِنَ سَنةًَ فصََاعِداً، كلُ خَارجٍِ للِحَْرْبِ فيِ
إسِْرَائيِلَ،46سِــت مِئـَـةِ ألَـْـفٍ وثَلاَثَـَـةَ آلافٍَ وخََمْــسَ مِئـَـةٍ
ونَ حَسَبَ سِبطِْ آباَئهِمِْ فلَمَْ يعُدَوا ويِ وخََمْسِينَ.47وأَمَا اللا
َ ــا سِــبطُْ لاوَيِ فلاَ َلمُِوسَــى،49أم ب ــر ــالَ ال ــمْ،48إذِْ قَ بيَنْهَُ
ينَ ويِ لِ اللا َ تعَدُهُ بيَنَْ بنَيِ إسِْرَائيِلَ.50بلَْ وكَ تحَْسُبهُْ ولاَ
هاَدةَِ وعَلَىَ جَمِيعِ أمَْتعِتَهِِ وعَلَىَ كلُ مَا علَىَ مَسْكنَِ الش
لهَُ. همُْ يحَْمِلوُنَ المَْسْكنََ وكَلُ أمَْتعِتَهِِ، وهَمُْ يخَْدمُِونهَُ،
لهُُ َوحََولَْ المَْسْكنَِ ينَزْلِوُنَ.51فعَنِدَْ ارْتحَِالِ المَْسْكنَِ ينُز

Monats und rechneten nach ihrer Geburt,
n a c h  i h r e n  G e s c h l e c h t e r n  u n d
Vaterhäusern  und  Namen,  von  zwanzig
Jahren  an  und  darüber,  von  Haupt  zu
Haupt,19wie der HERR dem Mose geboten
hatte,  und  zählten  sie  in  der  Wüste
Sinai.20Der  Kinder  Ruben,  des  ersten
Sohnes  Israels,  nach  ihrer  Geburt  und
Geschlecht,  ihren  Vaterhäusern  und
Namen,  von Haupt zu Haupt,  alles,  was
männlich  war,  von  zwanzig  Jahren  und
darüber ,  und  ins  Heer  zu  z iehen
taugte,21wurden  gezählt  vom  Stamme
Ruben  sechsundvierzigtausend  und
fünfhundert.22Der  Kinder  Simeon  nach
ihrer  Geburt  und  Geschlecht,  ihren
Vaterhäusern, Zahl und Namen, von Haupt
zu  Haupt,  alles,  was  männlich  war,  von
zwanzig Jahren und darüber, und ins Heer
zu  ziehen  taugte,23wurden  gezählt  zum
Stamm  Simeon  neunundfünfzigtausend
und  dreihundert.24Der  Kinder  Gad  nach
ihrer  Geburt  und  Geschlecht,  ihren
Vaterhäusern  und  Namen,  von  zwanzig
Jahren  und  darüber,  und  ins  Heer  zu
ziehen  taugte,25wurden  gezählt  zum
Stamm  Gad  fünfundvierzigtausend
sechshundertundfünfzig.26Der Kinder Juda
nach ihrer Geburt und Geschlecht, ihren
Vaterhäusern  und  Namen,  von  zwanzig
Jahren  und  darüber,  was  ins  Heer  zu
ziehen  taugte,27wurden  gezählt  zum
Stamm  Juda  vierundsiebzigtausend  und
sechshundert.28Der  Kinder  Isaschar  nach
ihrer  Geburt  und  Geschlecht,  ihren
Vaterhäusern  und  Namen,  von  zwanzig
Jahren  und  darüber,  was  ins  Heer  zu
ziehen  taugte,29wurden  gezählt  zum
Stamm  Isaschar  vierundfünfzigtausend
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ِونَ. واَلأجَْنبَي ويِ ونَ وعَِندَْ نزُُولِ المَْسْكنَِ يقُِيمُهُ اللا ويِ اللا
تهِِ ذيِ يقَْترَبُِ يقُْتلَُ.52ويَنَزْلُِ بنَوُ إسِْرَائيِلَ كلُ فيِ مَحَل ال
ونَ فيَنَزْلِوُنَ حَولَْ ويِ وكَلُ عِندَْ رَايتَهِِ بأِجَْناَدهِمِْ.53وأَمَا اللا
هاَدةَِ لكِيَْ لاَ يكَوُنَ سَخَطٌ علَىَ جَمَاعةَِ بنَيِ مَسْكنَِ الش
ــــائرَِ مَسْــــكنَِ ــــونَ شَعَ ويِ إسِْــــرَائيِلَ فيَحَْفَــــظُ اللا
ب مَا أمََرَ الر ُهاَدةَِ.54ففََعلََ بنَوُ إسِْرَائيِلَ حَسَبَ كل الش

مُوسَى.

und  vierhundert.30Der  Kinder  Sebulon
nach ihrer Geburt und Geschlecht, ihren
Vaterhäusern  und  Namen,  von  zwanzig
Jahren  und  darüber,  was  ins  Heer  zu
ziehen  taugte,31wurden  gezählt  zum
Stamm  Sebulon  siebenundfünfzigtausend
und vierhundert.32Der Kinder  Joseph von
Ephra im  nach  ihrer  Gebur t  und
Geschlecht,  ihren  Vaterhäusern  und
Namen, von zwanzig Jahren und darüber,
was  ins  Heer  zu  ziehen  taugte,33wurden
g e z ä h l t  z u m  S t a m m  E p h r a i m
vierzigtausend  und  fünfhundert.34Der
Kinder  Manasse  nach  ihrer  Geburt  und
Geschlecht,  ihren  Vaterhäusern  und
Namen, von zwanzig Jahren und darüber,
was  ins  Heer  zu  ziehen  taugte,35wurden
z u m  S t a m m  M a n a s s e  g e z ä h l t
z w e i u n d d r e i ß i g t a u s e n d  u n d
zweihundert.36Der  Kinder  Benjamin  nach
ihrer  Geburt  und  Geschlecht,  ihren
Vaterhäusern  und  Namen,  von  zwanzig
Jahren  und  darüber,  was  ins  Heer  zu
ziehen  taugte,37wurden  zum  Stamm
Benjamin  gezählt  fünfunddreißigtausend
und  vierhundert.38Der  Kinder  Dan  nach
ihrer  Geburt  und  Geschlecht,  ihren
Vaterhäusern  und  Namen,  von  zwanzig
Jahren  und  darüber,  was  ins  Heer  zu
ziehen  taugte,39wurden  gezählt  zum
Stamme Dan zweiundsechzigtausend und
siebenhundert.40Der  Kinder  Asser  nach
ihrer  Geburt  und  Geschlecht,  ihren
Vaterhäusern  und  Namen,  von  zwanzig
Jahren  und  darüber,  was  ins  Heer  zu
ziehen  taugte,41wurden  gezählt  zum
Stamm  Asser  einundvierzigtausend  und
fünfhundert.42Der  Kinder  Naphthali  nach
ihrer  Geburt  und  Geschlecht,  ihren
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Vaterhäusern  und  Namen,  von  zwanzig
Jahren  und  darüber,  was  ins  Heer  zu
ziehen  taugte,43wurden  zum  Stamm
Naphthali  gezählt  dreiundfünfzigtausend
und vierhundert.44Dies sind, die Mose und
Aaron  zählten  samt  den  zwölf  Fürsten
Israels, deren je einer über ein Vaterhaus
war.45Und  die  Summe der  Kinder  Israel
nach ihrer Geburt und Geschlecht, ihren
Vaterhäusern  und  Namen,  von  zwanzig
Jahren  und  darüber,  was  ins  Heer  zu
ziehen  taugte  in  Israel,46war  sechsmal
hunderttausend  und  dreitausend
fünfhundertundfünfzig.47Aber  die  Leviten
nach ihrer Väter Stamm wurden nicht mit
darunter  gezählt.48Und der HERR redete
mit  Mose  und  sprach:49Den Stamm Levi
sollst  du nicht  zählen noch ihre Summe
n e h m e n  u n t e r  d e n  K i n d e r n
Israel,50sondern  du  sollst  sie  ordnen zur
Wohnung  des  Zeugnisses  und  zu  allem
Geräte und allem, was dazu gehört. Und
sie sollen die Wohnung tragen und alles
Gerät und sollen sein pflegen und um die
Wohnung her sich lagern.51Und wenn man
reisen  soll,  so  sollen  die  Leviten  die
Wohnung abnehmen. Wenn aber das Heer
zu  lagern  ist,  sollen  sie  die  Wohnung
aufschlagen.  Und  wo  ein  Fremder  sich
dazumacht,  der  soll  sterben.52Die  Kinder
Israel sollen sich lagern, ein jeglicher in
sein  Lager  und  zu  dem  Panier  seiner
Schar.53Aber die Leviten sollen sich um die
Wohnung des Zeugnisses her lagern, auf
daß nicht ein Zorn über die Gemeinde der
Kinder  Israel  komme;  darum  sollen  die
Leviten  des  Dienstes  warten  an  der
Wohnung des Zeugnisses.54Und die Kinder
Israel taten alles, wie der HERR dem Mose
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geboten hatte.


